
1911 SNAG-FREE FIBER OPTIC FRONT SIGHTS - WILSON COMBAT
SNAG-FREE FRONT SIGHT .190" GREEN, FIBER OPTIC

Low-profile front sights with high visibility dots greatly enhance the eye's ability to
find the front sight for fast target acquisition and consistent accuracy.  Fiber
Optic- red or green fiber optic rods.

Attributes

Name: WILSON COMBAT SNAG-FREE FRONT SIGHT .190" GREEN, FIBER OPTIC
Manufacturer: WILSON COMBAT
Product no.: 965000140
Mfr. No.: 367FOG190
Color: Green
Height: .190
Make: 1911
Model: Commander,Government,Officers
Outline: None
Style: Fiber Optic
Width: .125
Delivery weight: 0.005kg
UPC: 874218006624

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweis für 1911 SNAGFREE FIBER OPTIC
FRONT SIGHTS

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die 1911 SnagFree Fiber Optic Front Sights von Wilson Combat entschieden hast.
Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere und effektive Nutzung deines
Produkts zu gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig vor Installation und Nutzung.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Produktsicherheit: Stelle sicher, dass die Frontvisiere gemäß den Anweisungen verwendet werden, um
Risiken im Zusammenhang mit unsachgemäßer Nutzung zu minimieren.
Verbesserte Rückrufe: Halte dich über mögliche Rückrufe deines Produkts auf dem Laufenden, indem du
offizielle Kanäle überprüfst.
OnlineShopping: Wenn du online gekauft hast, stelle sicher, dass der Verkäufer die Sicherheitsvorschriften
einhält.
Besondere Verbraucherfokussierung: Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und
schutzbedürftigen Personen, um Unfälle zu vermeiden.
EUKontaktstelle: Bei Sicherheitsanfragen wende dich an die EUbasierte Kontaktstelle, die dir von deinem
Einzelhändler bereitgestellt wird.
Schnelle Warnungen: Überprüfe regelmäßig die Safety GatePlattform der EU auf Updates zu unsicheren
Produkten.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Überprüfe immer die Frontvisiere vor der Nutzung, um sicherzustellen, dass sie sicher montiert und frei von
Mängeln sind.
Versuche nicht, die Frontvisiere zu modifizieren oder zu verändern, da dies die Sicherheit und Leistung
beeinträchtigen kann.
Verwende nur die genehmigten Fiber OpticStäbe (rot oder grün), die für dein Modell angegeben sind, um
Sichtbarkeit und Funktionalität zu gewährleisten.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du die Frontvisiere installierst oder anpasst.
Wenn du Probleme mit den Visieren hast, stelle die Nutzung sofort ein und konsultiere einen qualifizierten
Büchsenmacher.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe in eine sichere Richtung zeigt und entladen ist.
Entferne das vorhandene Frontvisier mit den entsprechenden Werkzeugen.
Richte das neue Fiber Optic Front Sight mit dem Montageplatz aus und sichere es mit den
bereitgestellten Schrauben.
Ziehe die Schrauben gleichmäßig fest, um sicherzustellen, dass das Visier stabil und mit dem
Hintervisier ausgerichtet ist.

Nutzung:

Konzentriere dich beim Zielen auf das Frontvisier und verwende die hochsichtbaren Punkte zur
Ausrichtung mit deinem Ziel.
Übe regelmäßig, um die Zielerfassung und Genauigkeit zu verbessern.
Reinige die Fiber OpticStäbe regelmäßig, um ihre Sichtbarkeit und Leistung aufrechtzuerhalten.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Haushaltsmüll.
Wenn das Produkt beschädigt ist, konsultiere die örtlichen Abfallwirtschaftsdienste für geeignete
Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen zu den 1911 SnagFree Fiber Optic Front Sights wende dich bitte an die
Kontaktinformationen, die dir von deinem Einzelhändler oder Hersteller bereitgestellt werden.
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Safety Instruction Guide for 1911 SNAGFREE FIBER
OPTIC FRONT SIGHTS

Introduction
Thank you for choosing the 1911 SnagFree Fiber Optic Front Sights by Wilson Combat. This guide provides
essential safety instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your product. Please read this
document carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Product Safety: Ensure that the front sights are used in accordance with the instructions to mitigate any risks
associated with improper use.
Enhanced Recalls: Stay informed about any potential recalls related to your product by checking official
channels.
Online Shopping: If purchased online, ensure that the seller complies with safety regulations.
Special Consumer Focus: Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals to avoid
accidents.
EU Contact Point: For any safety inquiries, refer to the EUbased contact provided by your retailer.
Rapid Alerts: Regularly check the EU’s Safety Gate platform for updates on unsafe products.

Specific Safety Precautions for Use
Always inspect the front sights before use to ensure they are securely mounted and free from defects.
Do not attempt to modify or alter the front sights as this may compromise safety and performance.
Use only approved fiber optic rods (red or green) as specified for your model to maintain visibility and
functionality.
Ensure that the firearm is unloaded before installing or adjusting the front sights.
If you experience any issues with the sights, cease use immediately and consult a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that the firearm is pointed in a safe direction and is unloaded.
Remove the existing front sight using the appropriate tools.
Align the new fiber optic front sight with the mounting slot and secure it using the screws provided.
Tighten the screws evenly to ensure the sight is stable and aligned with the rear sight.

Usage:

When aiming, focus on the front sight and use the high visibility dots to align with your target.
Practice regularly to improve target acquisition and accuracy.
Clean the fiber optic rods periodically to maintain their visibility and performance.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
If the product is damaged, consult local waste management services for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the 1911 SnagFree Fiber Optic Front Sights, please refer to the contact
information provided by your retailer or manufacturer.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para las Mirillas
Frontales SNAGFREE FIBER OPTIC 1911

Introducción
Gracias por elegir las mirillas frontales SNAGFREE FIBER OPTIC 1911 de Wilson Combat. Esta guía proporciona
instrucciones y pautas de seguridad esenciales para asegurar el uso seguro y efectivo de tu producto. Por favor, lee
este documento cuidadosamente antes de la instalación y el uso.

Directrices Generales de Seguridad

Seguridad del Producto: Asegúrate de que las mirillas frontales se utilicen de acuerdo a las instrucciones
para mitigar cualquier riesgo asociado con un uso inadecuado.
Recalls Mejorados: Mantente informado sobre cualquier posible recall relacionado con tu producto
consultando canales oficiales.
Compras en Línea: Si lo compraste en línea, asegúrate de que el vendedor cumpla con las regulaciones de
seguridad.
Enfoque Especial al Consumidor: Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables
para evitar accidentes.
Punto de Contacto de la UE: Para cualquier consulta de seguridad, consulta el contacto basado en la UE
proporcionado por tu minorista.
Alertas Rápidas: Revisa regularmente la plataforma Safety Gate de la UE para actualizaciones sobre
productos inseguros.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Siempre inspecciona las mirillas frontales antes de usarlas para asegurarte de que estén montadas de
manera segura y libres de defectos.
No intentes modificar o alterar las mirillas frontales, ya que esto puede comprometer la seguridad y el
rendimiento.
Utiliza solo varillas de fibra óptica aprobadas (rojas o verdes) según lo especificado para tu modelo, para
mantener la visibilidad y funcionalidad.
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de instalar o ajustar las mirillas frontales.
Si experimentas algún problema con las mirillas, cesa su uso de inmediato y consulta a un armero calificado.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación:

Asegúrate de que el arma esté apuntando en una dirección segura y esté descargada.
Retira la mirilla frontal existente utilizando las herramientas apropiadas.
Alinea la nueva mirilla frontal de fibra óptica con la ranura de montaje y asegúrala utilizando los
tornillos proporcionados.
Aprieta los tornillos de manera uniforme para asegurar que la mirilla esté estable y alineada con la
mirilla trasera.

Uso:

Al apuntar, concéntrate en la mirilla frontal y utiliza los puntos de alta visibilidad para alinearlos con tu
objetivo.
Practica regularmente para mejorar la adquisición del objetivo y la precisión.
Limpia las varillas de fibra óptica periódicamente para mantener su visibilidad y rendimiento.

Instrucciones de Eliminación



Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el producto en la basura doméstica regular.
Si el producto está dañado, consulta a los servicios de gestión de residuos locales para métodos de
eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con las mirillas frontales SNAGFREE FIBER OPTIC 1911, por favor
consulta la información de contacto proporcionada por tu minorista o fabricante.
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Guide de sécurité pour les guidons avant SNAGFREE
FIBER OPTIC 1911

Introduction
Merci d'avoir choisi les guidons avant SNAGFREE FIBER OPTIC 1911 de Wilson Combat. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles et des directives pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit.
Veuillez lire ce document attentivement avant l'installation et l'utilisation.

Directives générales de sécurité

Sécurité du produit : Assurezvous que les guidons avant sont utilisés conformément aux instructions pour
atténuer les risques associés à une utilisation incorrecte.
Rappels améliorés : Restez informé de tout rappel potentiel concernant votre produit en consultant les
canaux officiels.
Achats en ligne : Si acheté en ligne, assurezvous que le vendeur respecte les réglementations de sécurité.
Concentration sur le consommateur : Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes
vulnérables pour éviter les accidents.
Point de contact dans l'UE : Pour toute question de sécurité, reportezvous au contact basé dans l'UE fourni
par votre détaillant.
Alertes rapides : Vérifiez régulièrement la plateforme Safety Gate de l'UE pour des mises à jour sur les
produits dangereux.

Précautions spécifiques de sécurité pour l'utilisation
Inspectez toujours les guidons avant avant utilisation pour vous assurer qu'ils sont correctement montés et
exempts de défauts.
Ne tentez pas de modifier ou d'altérer les guidons avant, car cela pourrait compromettre la sécurité et les
performances.
Utilisez uniquement des tiges optiques approuvées (rouges ou vertes) comme spécifié pour votre modèle afin
de maintenir la visibilité et la fonctionnalité.
Assurezvous que l'arme est déchargée avant d'installer ou d'ajuster les guidons avant.
Si vous rencontrez des problèmes avec les guidons, cessez immédiatement l'utilisation et consultez un
armurier qualifié.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation :

Assurezvous que l'arme est pointée dans une direction sûre et est déchargée.
Retirez le guidon avant existant à l'aide des outils appropriés.
Alignez le nouveau guidon avant avec la fente de montage et fixezle à l'aide des vis fournies.
Serrez les vis uniformément pour garantir que le guidon est stable et aligné avec le guidon arrière.

Utilisation :

Lorsque vous visez, concentrezvous sur le guidon avant et utilisez les points de haute visibilité pour
vous aligner avec votre cible.
Pratiquez régulièrement pour améliorer l'acquisition de la cible et la précision.
Nettoyez périodiquement les tiges optiques pour maintenir leur visibilité et leur performance.

Instructions d'élimination
Éliminez le produit conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers ordinaires.
Si le produit est endommagé, consultez les services de gestion des déchets locaux pour connaître les
méthodes d'élimination appropriées.



Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant les guidons avant SNAGFREE FIBER OPTIC 1911, veuillez vous
référer aux informations de contact fournies par votre détaillant ou fabricant.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Mirini Anteriori
SNAGFREE FIBER OPTIC 1911

Introduzione
Grazie per aver scelto i Mirini Anteriori SNAGFREE FIBER OPTIC 1911 di Wilson Combat. Questa guida fornisce
istruzioni e linee guida di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto. Si prega di
leggere attentamente questo documento prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Sicurezza del Prodotto: Assicurarsi che i mirini anteriori siano utilizzati in conformità con le istruzioni per
mitigare eventuali rischi associati a un uso improprio.
Richiami Migliorati: Rimanere informati su eventuali richiami potenziali relativi al prodotto controllando i canali
ufficiali.
Acquisti Online: Se acquistato online, assicurarsi che il venditore rispetti le normative di sicurezza.
Focus Speciale sui Consumatori: Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili per
evitare incidenti.
Punto di Contatto UE: Per qualsiasi richiesta di sicurezza, fare riferimento al contatto basato nell'UE fornito dal
rivenditore.
Avvisi Rapidi: Controllare regolarmente la piattaforma Safety Gate dell'UE per aggiornamenti su prodotti non
sicuri.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Controllare sempre i mirini anteriori prima dell'uso per assicurarsi che siano montati saldamente e privi di
difetti.
Non tentare di modificare o alterare i mirini anteriori, poiché ciò potrebbe compromettere la sicurezza e le
prestazioni.
Utilizzare solo aste in fibra ottica approvate (rosse o verdi) come specificato per il proprio modello per
mantenere visibilità e funzionalità.
Assicurarsi che l'arma sia scarica prima di installare o regolare i mirini anteriori.
Se si riscontrano problemi con i mirini, interrompere immediatamente l'uso e consultare un armaiolo
qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurarsi che l'arma sia puntata in una direzione sicura e sia scarica.
Rimuovere il mirino anteriore esistente utilizzando gli strumenti appropriati.
Allineare il nuovo mirino anteriore in fibra ottica con la fessura di montaggio e fissarlo utilizzando le viti
fornite.
Serrare le viti in modo uniforme per garantire che il mirino sia stabile e allineato con il mirino posteriore.

Uso:

Quando si mira, concentrarsi sul mirino anteriore e utilizzare i punti ad alta visibilità per allinearsi con il
bersaglio.
Esercitarsi regolarmente per migliorare l'acquisizione del bersaglio e la precisione.
Pulire periodicamente le aste in fibra ottica per mantenere la loro visibilità e prestazioni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici normali.
Se il prodotto è danneggiato, consultare i servizi di gestione dei rifiuti locali per i metodi di smaltimento
appropriati.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante i Mirini Anteriori SNAGFREE FIBER OPTIC 1911, si prega di
fare riferimento alle informazioni di contatto fornite dal rivenditore o dal produttore.



1.  

2.  

Instrukcja Bezpieczeństwa dla Muszek 1911
SNAGFREE FIBER OPTIC

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór muszek 1911 SnagFree Fiber Optic od Wilson Combat. Niniejsza instrukcja zawiera niezbędne
wskazówki dotyczące bezpieczeństwa oraz wytyczne, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie produktu.
Proszę uważnie przeczytać ten dokument przed instalacją i użytkowaniem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Bezpieczeństwo Produktu: Upewnij się, że muszki są używane zgodnie z instrukcjami, aby zminimalizować
ryzyko związane z niewłaściwym użytkowaniem.
Zwiększone Wzywania: Bądź na bieżąco z potencjalnymi wezwaniami do zwrotu dotyczących Twojego
produktu, sprawdzając oficjalne kanały.
Zakupy Online: Jeśli zakupiono online, upewnij się, że sprzedawca przestrzega przepisów dotyczących
bezpieczeństwa.
Specjalna Ochrona Konsumentów: Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych, aby uniknąć
wypadków.
Punkt Kontaktowy UE: W przypadku zapytań dotyczących bezpieczeństwa, skonsultuj się z punktem
kontaktowym UE dostarczonym przez Twojego sprzedawcę.
Szybkie Powiadomienia: Regularnie sprawdzaj platformę Safety Gate UE w poszukiwaniu aktualizacji
dotyczących niebezpiecznych produktów.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Zawsze sprawdzaj muszki przed użyciem, aby upewnić się, że są prawidłowo zamontowane i wolne od wad.
Nie próbuj modyfikować ani zmieniać muszek, ponieważ może to wpłynąć na bezpieczeństwo i wydajność.
Używaj tylko zatwierdzonych włókien optycznych (czerwonych lub zielonych) zgodnych z Twoim modelem,
aby zachować widoczność i funkcjonalność.
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją lub regulacją muszek.
Jeśli napotkasz jakiekolwiek problemy z muszkami, natychmiast zaprzestań używania i skonsultuj się z
wykwalifikowanym rusznikarzem.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że broń jest skierowana w bezpiecznym kierunku i jest rozładowana.
Usuń istniejącą muszkę przy użyciu odpowiednich narzędzi.
Wyreguluj nową muszkę optyczną z włóknem, aby pasowała do slotu montażowego i zabezpiecz ją
przy użyciu dostarczonych śrub.
Równomiernie dokręć śruby, aby upewnić się, że muszka jest stabilna i wyrównana z tylną muszką.

Użytkowanie:

Podczas celowania skup się na przedniej muszce i użyj wysoce widocznych punktów, aby wyrównać
się z celem.
Regularnie ćwicz, aby poprawić akwizycję celu i celność.
Okresowo czyść włókna optyczne, aby utrzymać ich widoczność i wydajność.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych.
Jeśli produkt jest uszkodzony, skonsultuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się gospodarką odpadami w
celu uzyskania właściwych metod utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia



W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących muszek 1911 SnagFree Fiber Optic, proszę odwołać
się do informacji kontaktowych dostarczonych przez Twojego sprzedawcę lub producenta.
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Turvaohjeopas 1911 SNAGFREE FIBER OPTIC
ETUTÄHTÄIMILLE

Johdanto
Kiitos, että valitsit Wilson Combatin 1911 SnagFree Fiber Optic etutähtäimet. Tämä opas tarjoaa olennaisia
turvallisuusohjeita ja suosituksia tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön. Lue tämä asiakirja huolellisesti
ennen asennusta ja käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Tuoteturvallisuus: Varmista, että etutähtäimiä käytetään ohjeiden mukaisesti riskien vähentämiseksi, jotka
liittyvät virheelliseen käyttöön.
Tehostetut takaisinvedot: Pysy ajan tasalla mahdollisista tuotteen takaisinvedoista tarkistamalla viralliset
kanavat.
Verkkokauppa: Jos tuote on ostettu verkosta, varmista, että myyjä noudattaa turvallisuusmääräyksiä.
Erityinen kuluttajakeskeisyys: Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa
onnettomuuksien välttämiseksi.
EUyhteyspiste: Kaikissa turvallisuuskysymyksissä viittaa jälleenmyyjäsi antamaan EUpohjaiseen
yhteystietoon.
Nopeat hälytykset: Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta päivityksiä vaarallisista tuotteista.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Tarkista aina etutähtäimet ennen käyttöä varmistaaksesi, että ne on kiinnitetty tukevasti ja ovat virheettömiä.
Älä yritä muokata tai muuttaa etutähtäimiä, sillä tämä voi vaarantaa turvallisuuden ja suorituskyvyn.
Käytä vain hyväksyttyjä kuituoptiikkaputkia (punaisia tai vihreitä) mallisi mukaisesti näkyvyyden ja
toiminnallisuuden säilyttämiseksi.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen etutähtäinten asentamista tai säätämistä.
Jos kohtaat ongelmia tähtäimien kanssa, lopeta käyttö välittömästi ja ota yhteyttä pätevään asekorjaajaan.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että ase on osoitettu turvalliseen suuntaan ja on tyhjennetty.
Poista olemassa oleva etutähtäin oikeilla työkaluilla.
Kohdista uusi kuituoptiikkatähtäin asennusaukkoon ja kiinnitä se mukana tulevilla ruuveilla.
Kiinnitä ruuvit tasaisesti varmistaaksesi, että tähtäin on vakaa ja linjassa takatähtäimen kanssa.

Käyttö:

Kun tähtäät, keskity etutähtäimeen ja käytä korkeaa näkyvyyttä tarjoavia pisteitä kohdistuaksesi
maaliisi.
Harjoittele säännöllisesti parantaaksesi kohteen hankintaa ja tarkkuutta.
Puhdista kuituoptiikkaputket säännöllisesti näkyvyyden ja suorituskyvyn ylläpitämiseksi.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä.
Jos tuote on vaurioitunut, ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltopalveluihin oikeiden hävittämismenetelmien osalta.

Lisätuki
Kaikissa kysymyksissä tai huolenaiheissa liittyen 1911 SnagFree Fiber Optic etutähtäimiin, viittaa jälleenmyyjäsi tai
valmistajasi antamaan yhteystietoon.
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Säkerhetsinstruktionsguide för 1911 SNAGFREE
FIBER OPTIC FRAMSIKTEN

Introduktion
Tack för att du valt 1911 SnagFree Fiber Optic Framsikten från Wilson Combat. Denna guide innehåller viktiga
säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa en säker och effektiv användning av din produkt. Vänligen läs
detta dokument noggrant innan installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Se till att framsikten används i enlighet med instruktionerna för att minska eventuella risker
förknippade med felaktig användning.
Förbättrade återkallelser: Håll dig informerad om eventuella återkallelser relaterade till din produkt genom att
kontrollera officiella kanaler.
Online shopping: Om du har köpt produkten online, se till att säljaren följer säkerhetsföreskrifter.
Speciellt konsumentskydd: Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer för att undvika olyckor.
EUkontaktpunkt: För eventuella säkerhetsfrågor, hänvisa till den EUbaserade kontakt som tillhandahålls av
din återförsäljare.
Snabba varningar: Kontrollera regelbundet EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om osäkra produkter.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Inspektera alltid framsikten innan användning för att säkerställa att de är korrekt monterade och fria från
defekter.
Försök inte att modifiera eller ändra framsikten, eftersom detta kan äventyra säkerheten och prestandan.
Använd endast godkända fiberoptiska stavar (röda eller gröna) enligt specifikationen för din modell för att
upprätthålla synlighet och funktionalitet.
Se till att vapnet är oladdat innan du installerar eller justerar framsikten.
Om du upplever några problem med framsikten, sluta använda dem omedelbart och rådgör med en
kvalificerad vapensmed.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att vapnet pekar i en säker riktning och är oladdat.
Ta bort den befintliga framsikten med lämpliga verktyg.
Rikta den nya fiberoptiska framsikten med monteringsspåret och fäst den med de medföljande
skruvarna.
Dra åt skruvarna jämnt för att säkerställa att sikten är stabil och i linje med bakre sikten.

Användning:

När du siktar, fokusera på framsikten och använd de högsynliga punkterna för att justera med ditt mål.
Träna regelbundet för att förbättra målfångst och noggrannhet.
Rengör de fiberoptiska stavarna periodiskt för att upprätthålla deras synlighet och prestanda.

Avfallsinstruktioner
Kassera produkten i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte produkten i vanligt hushållsavfall.
Om produkten är skadad, kontakta lokala avfallshanteringstjänster för korrekta avfallshanteringsmetoder.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående 1911 SnagFree Fiber Optic Framsikten, vänligen hänvisa till
kontaktinformationen som tillhandahålls av din återförsäljare eller tillverkare.
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Bezpečnostní pokyny pro 1911 SNAGFREE FIBER
OPTIC FRONT SIGHTS

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali 1911 SnagFree Fiber Optic Front Sights od Wilson Combat. Tento průvodce obsahuje
nezbytné bezpečnostní pokyny a směrnice, které zajistí bezpečné a efektivní používání vašeho produktu. Před
instalací a použitím si prosím pečlivě přečtěte tento dokument.

Obecné bezpečnostní pokyny
Bezpečnost produktu: Zajistěte, aby byly přední mířidla používána v souladu s pokyny, aby se minimalizovala
jakákoli rizika spojená s nesprávným používáním.
Zlepšené odvolání: Sledujte jakákoli možná odvolání týkající se vašeho produktu kontrolou oficiálních kanálů.
Online nakupování: Pokud jste zakoupili produkt online, ujistěte se, že prodejce dodržuje bezpečnostní
předpisy.
Zvláštní zaměření na spotřebitele: Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob, abyste předešli
nehodám.
Kontaktní místo EU: Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti se obraťte na kontaktní osobu uvedenou
vaším prodejcem.
Rychlé upozornění: Pravidelně kontrolujte platformu EU Safety Gate pro aktualizace o nebezpečných
produktech.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím vždy zkontrolujte přední mířidla, abyste se ujistili, že jsou bezpečně namontována a bez vad.
Nepokoušejte se měnit nebo upravovat přední mířidla, protože to může ohrozit bezpečnost a výkon.
Používejte pouze schválené optické vlákna (červené nebo zelené), jak je specifikováno pro váš model, abyste
zajistili viditelnost a funkčnost.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá před instalací nebo úpravou předních mířidel.
Pokud narazíte na jakékoli problémy s mířidly, okamžitě přestaňte používat a konzultujte kvalifikovaného
zbrojíře.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:

Ujistěte se, že je zbraň namířena bezpečným směrem a je vybitá.
Odstraňte stávající přední mířidlo pomocí vhodných nástrojů.
Zarovnejte nové fiber optic přední mířidlo s montážním slotem a zajistěte ho pomocí poskytnutých
šroubů.
Rovnoměrně utáhněte šrouby, abyste zajistili stabilitu a zarovnání mířidla s zadním mířidlem.

Použití:

Při míření se soustřeďte na přední mířidlo a použijte vysoce viditelné body k zarovnání s vaším cílem.
Pravidelně cvičte, abyste zlepšili akvizici cíle a přesnost.
Periodicky čistěte optická vlákna, abyste udrželi jejich viditelnost a výkon.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte produkt v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte produkt do běžného domácího odpadu.
Pokud je produkt poškozen, obraťte se na místní služby pro správu odpadu pro správné metody likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se 1911 SnagFree Fiber Optic Front Sights se prosím obraťte na kontaktní
informace poskytnuté vaším prodejcem nebo výrobcem.




